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BILAGA  

UTKAST TILL GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉNS BESLUT 

nr […] 

av den [...] 

om ändring av bilaga IX (Finansiella tjänster) till EES-avtalet 

GEMENSAMMA EES-KOMMITTÉN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet (EES-avtalet), 

särskilt artikel 98, och 

av följande skäl: 

(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/2554 av den 14 december 2022 

om digital operativ motståndskraft för finanssektorn och om ändring av 

förordningarna (EG) nr 1060/2009, (EU) nr 648/2012, (EU) nr 600/2014, (EU) 

nr 909/2014 och (EU) 2016/10111 bör införlivas med EES-avtalet. 

(2) Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2022/2556 av den 14 december 2022 

om ändring av direktiven 2009/65/EG, 2009/138/EG, 2011/61/EU, 2013/36/EU, 

2014/59/EU, 2014/65/EU, (EU) 2015/2366 och (EU) 2016/2341 vad gäller digital 

operativ motståndskraft för finanssektorn2 bör införlivas med EES-avtalet. 

(3) Bilaga IX till EES-avtalet bör därför ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Bilaga IX till EES-avtalet ska ändras på följande sätt: 

1. Följande strecksats ska läggas till i punkt 1 (Europaparlamentets och rådets direktiv 

2009/138/EG), punkt 14 (Europaparlamentets och rådets direktiv 2013/36/EU), 

punkt 19b (Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/59/EU), punkt 30 

(Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/65/EG), punkt 31ba 

(Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/65/EU) och punkt 31bb 

(Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/61/EU):  

”- 32022 L 2556: Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2022/2556 av den 

14 december 2022 (EUT L 333, 27.12.2022, s. 153).” 

2. Följande ska läggas till i punkt 16e (Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 

2015/2366) och punkt 31d (Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2016/2341): 

”, ändrat genom 

- 32022 L 2556: Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2022/2556 av den 

14 december 2022 (EUT L 333, 27.12.2022, s. 153).” 

                                                 
1 EUT L 333, 27.12.2022, s. 1. 
2 EUT L 333, 27.12.2022, s. 153. 
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3. Följande ska införas efter punkt 31pc (kommissionens delegerade förordning (EU) 

2023/2486): 

”31q. 32022 R 2554: Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/2554 av 

den 14 december 2022 om digital operativ motståndskraft för finanssektorn och 

om ändring av förordningarna (EG) nr 1060/2009, (EU) nr 648/2012, (EU) nr 

600/2014, (EU) nr 909/2014 och (EU) 2016/1011 (EUT L 333, 27.12.2022, s. 

1). 

Bestämmelserna i förordningen ska, inom ramen för detta avtal, tillämpas med 

följande anpassningar: 

a) Utan hinder av bestämmelserna i protokoll 1 ska, såvida inte annat 

föreskrivs i detta avtal, ’medlemsstat(er)’ och ’behöriga myndigheter’, 

utöver den innebörd de har i förordningen, anses inbegripa Eftastaterna 

och deras behöriga myndigheter. 

b) Om inte annat föreskrivs i detta avtal ska de europeiska 

tillsynsmyndigheterna och Eftas övervakningsmyndighet samarbeta, 

utbyta information och samråda med varandra vid tillämpningen av 

förordningen, i synnerhet innan åtgärder vidtas.  

c) Beslut, begäranden, rekommendationer, yttranden, planer och andra 

åtgärder från Eftas övervakningsmyndighet enligt artiklarna 31, 33, 35–

39, 42 och 43 ska utan onödigt dröjsmål antas på grundval av utkast som 

utarbetas av den behöriga europeiska tillsynsmyndigheten i enlighet med 

artikel 31.1 på eget initiativ eller på begäran av Eftas 

övervakningsmyndighet. 

d) När det i förordningen hänvisas till de nationella centralbankerna ska 

den, när det gäller Liechtenstein, hänvisa till Liechtensteins 

finansministerium.  

e) I artikel 3.61 ska ’eller Eftas övervakningsmyndighet, allt efter 

omständigheterna’ införas efter ’europeiska tillsynsmyndigheten’. 

f) I artiklarna 3.30 och 55.3 ska ’unionsrätten eller nationell rätt’ ersättas 

med ’bestämmelser i EES-avtalet eller nationell rätt’. 

g) I artiklarna 6.10 och 19.5 ska ’sektorslagstiftning i unionen eller på 

nationell nivå’ ersättas med ’EES-avtalet och sektorslagstiftning på 

nationell nivå’. 

h) I artikel 19.7 ska ’och Eftastaternas nationella centralbanker’ införas efter 

’medlemmar i Europeiska centralbankssystemet’. 

i) Artikel 31.1 ska ändras enligt följande: 

i) ’, eller Eftas övervakningsmyndighet, när det gäller 

tredjepartsleverantörer av IKT-tjänster som är etablerade i en 

Eftastat eller tredjepartsleverantörer av IKT-tjänster som är 

etablerade i ett tredjeland men med ett dotterbolag i en Eftastat,’ 

ska införas efter ’gemensamma kommittén’. 

ii) ’eller Eftas övervakningsmyndighet, allt efter omständigheterna’ 

ska införas efter ’den ansvariga europeiska tillsynsmyndigheten’. 

iii) Följande ska läggas till i led b: 
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 ’Eftas övervakningsmyndighet ska vara den ledande 

tillsynsmyndigheten för varje kritisk tredjepartsleverantör av IKT-

tjänster som är etablerad i en Eftastat, eller tredjepartsleverantörer 

av IKT-tjänster som är etablerade i ett tredjeland men med ett 

dotterbolag i en Eftastat. De europeiska tillsynsmyndigheterna ska 

genom den gemensamma kommittén utse de berörda europeiska 

tillsynsmyndigheterna som ska bistå Eftas övervakningsmyndighet 

i fullgörandet av dess uppgifter enligt förordningen, inbegripet 

utarbetandet av de utkast som avses i anpassning c. 

j) I artikel 31.5 ska ’, eller Eftas övervakningsmyndighet, allt efter 

omständigheterna,’ införas efter ’gemensamma kommittén’. 

k) I artikel 31.8 ii ska ’eller, vad gäller Eftastaterna, uppgifter för att stödja 

samma uppgifter som avses i artikel 127.2 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt’ införas efter ’fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt’. 

l) I artikel 31.11 ska ’, eller Eftas övervakningsmyndighet, allt efter 

omständigheterna’ införas efter ’gemensamma kommittén’. 

m) I artikel 32.4 ska följande stycken läggas till: 

 ’Eftastaternas behöriga myndigheter ska ha samma rättigheter och 

skyldigheter som de behöriga myndigheterna i EU:s medlemsstater i 

tillsynsforumets arbete. 

 Eftas övervakningsmyndighet ska ha rätt att utse två företrädare till 

tillsynsforumet, varav en ska vara en företrädare på hög nivå, med 

samma rättigheter och skyldigheter som företrädarna för de europeiska 

tillsynsmyndigheterna.’. 

n) I artikel 32.8 ska ’unionsregler’ ersättas med ’bestämmelser i EES-

avtalet’. 

o) I artikel 34.1 ska följande mening läggas till: 

 ’Eftas övervakningsmyndighet ska i sin roll som ledande 

tillsynsmyndighet delta i det gemensamma tillsynsnätverket.’. 

p) I artikel 35.3 ska följande stycke läggas till: 

 ’Innan den ansvariga övervakningsmyndigheten utarbetar ett utkast till 

rekommendation enligt punkt 1 d till Eftas övervakningsmyndighet ska 

den ge tredjepartsleverantören av IKT-tjänster möjlighet att inom 30 

kalenderdagar tillhandahålla relevant information som styrker den 

förväntade inverkan på kunder som är entiteter som inte omfattas av 

denna förordnings tillämpningsområde och, i förekommande fall, 

formulera lösningar för att minska riskerna.’. 

q) I artikel 35.9 ska följande mening läggas till: 

 ’Eftastaternas ständiga kommitté ska fastställa fördelningen av de 

löpande viten som tas ut av Eftas övervakningsmyndighet i dess roll som 

ledande tillsynsmyndighet.’. 

r) I artikel 35.11 ska följande stycke införas efter första stycket: 
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 ’Innan den ansvariga europeiska tillsynsmyndigheten utarbetar ett utkast 

till beslut om löpande viten enligt punkt 6 för Eftas 

övervakningsmyndighet ska den ge företrädarna för den kritiska 

tredjepartsleverantör av IKT-tjänster som är föremål för förfarandena 

möjlighet att höras om resultaten och ska endast grunda sina beslut på 

resultat som den kritiska tredjepartsleverantör av IKT-tjänster som är 

föremål för förfarandena har haft möjlighet att yttra sig om.’. 

s) I artikel 36.2 ska ’eller Eftas övervakningsmyndighet’ införas efter 

’EBA, Esma eller Eiopa’. 

t) I artikel 37.3, vad gäller Eftastaterna, ska led f ha följande lydelse: 

 ’upplysa om rätten att få beslutet prövat av Eftadomstolen i enlighet med 

artikel 36 i avtalet mellan Eftastaterna om upprättande av en 

övervakningsmyndighet och en domstol.’. 

u) Artikel 40.2 ska ändras på följande sätt: 

i) ’och Eftas övervakningsmyndighet’ ska läggas till efter ’de 

europeiska tillsynsmyndigheterna’. 

ii) Följande stycke ska läggas till: 

 ’Eftas övervakningsmyndighets deltagande i den gemensamma 

granskningsgruppen ska, i de fall då tillsynsverksamheten inte 

inbegriper tredjepartsleverantörer av IKT-tjänster eller ett 

dotterbolag som är etablerat i en Eftastat, vara frivilligt.’. 

v) I artikel 49.1 ska ’och Eftas övervakningsmyndighet’ införas efter 

’europeiska tillsynsmyndigheter’.  

w) I artiklarna 49.2 och 56.1 ska ’, Eftas övervakningsmyndighet’ införas 

efter ’europeiska tillsynsmyndigheter’. 

z) I artikel 64 ska, vad gäller Eftastaterna, ’den 17 januari 2025’ ersättas 

med ’ett datum som anges i nationell lagstiftning senast 12 månader efter 

dagen för ikraftträdandet av gemensamma EES-kommitténs beslut nr 

[nn/åååå] månad/år] (Detta beslut).’ 

2. Följande strecksats ska läggas till i punkterna 31baa (Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 600/2014), 31bc (Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 

nr 648/2012), 31bf (Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 909/2014), 

31eb (Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1060/2009) och 31l 

(Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/1011): 

”- 32022 R 2554: Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/2554 av 

den 14 december 2022 (EUT L 333, 27.12.2022, s. 1).” 

Artikel 2 

Texterna till förordning (EU) 2022/2554 och direktiv (EU) 2022/2556 på isländska och 

norska, som ska offentliggöras i EES-supplementet till Europeiska unionens officiella tidning, 

ska vara giltiga. 
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Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft den  under förutsättning att alla anmälningar enligt artikel 103.1 i 

EES-avtalet har gjorts*. 

Artikel 4 

Detta beslut ska offentliggöras i EES-delen av och EES-supplementet till Europeiska 

unionens officiella tidning. 

Utfärdat i Bryssel den […]. 

 På gemensamma EES-kommitténs vägnar 

 Ordförande 

  

 

 

 Gemensamma EES-kommitténs 

 sekreterare 

  

 

 

                                                 
* [Inga konstitutionella krav angivna.] [Konstitutionella krav finns angivna.] 
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